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INSTALLATION AND USER " S GUIDE / INSTALACNI A UZIVATELSKA

ULTRATHERM Radiant panels
100, 200, 270, 330, 400W

Salave panely ULTRATHERM
100, 200, 270, 330, 400W
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1. Use

1. Pouiiti

® Tempering of church pews, office desks, shop boxes
® Tempering of rearing houses, terrariums, kennels
® The panels may be mounted on the materials of class C1 and C2

2. Wiring

® Power supply: 230V/50Hz

® Protection class |

® P44

® The panel is not fitted with a thermostat.

3. Installing

® The panels are intended for vertical mounting. In case of horizon-

tal mounting, the panels must be suspended on chains or ropes.
® The minimum distance of the panel front wall and lateral walls
from inflammable objects is 10 cm.

Procedure:

® Mark the holes according to the table, drill out the holes, insert
the dowels and drive the screw in to protrude approx. 5 mm.

® Always fix the panel on two upper locks, two lower locks serve to
a reverse suspension of the panel.

® Connect the lead-in cable to a fixed power distribution in accord-
ance with the colour marking of wires.

® Put the panel on the two upper locks.

® Temperovani kostelnich lavic, kanceldarskych stold, prodejnich
boxd.

® Jemperovani odchoven, terdrii a psich bua.

® Panely je mozZné montovat na materidly tidy C1 a C2.

2. Zapojeni

® Napdjeni: 230V/50Hz.
® Jjiga ochrany /.

® /P44

® Panel neni opatren termostatem.

3. Instalace

® Panely jsou urceny pro Svislou montaz, v pripadé vodorovné

montaze je nutné dokoupit montazni ram.
® (Odstupovd vzddlenost Celn/ stény a bocnich stén panelu od
horkavych predmétd je 10cm.

Postup — svisla montaz:

® (Oznacte mista otvord dle tabulky, vyvriejte otvory, vsurite hmoz-
dinky a zasroubujte Sroub, tak aby nebyl dpiné zasroubovan,
vycnival asf Smm.

® VZady panel upevnéte jen za horni dva zamky, spoani dva zamky
Jsou obrédcené a slouZi k opacnému zavéseni panelu.

® Plipojte privoani kabel na pevny elektricky rozvod v souladu §

barevnym oznacenim Zi.

Panel | X (mm) | Y (mm) | Thickness/ tlou$ tka - -
100k | 500 320 30 .
200k | 750 320 30
270k ] 1000 320 30 &L, mEn
330k | 1250 | 320 30
400k | 1500 | 320 30

Panel | A (mm) | B (mm) e’ D

100K 305 200 N - '

200K 555 200

270k 805 200 ® Panel nasurite na horni dva zamky.

330K 1055 200 , .

200K 1315 200 Postup — vodorovna montaz:

® PliloZte montazZni ram na misto, kde ma byt panel umisten, vy-
znacte tuzkou otvory dle otvord na ramu. Vyvrtejte otvory, vsurite
hmoZdinky a prisroubujte vruty montazni ram.

® Pripojte privodni kabel na pevny elektricky rozvod v souladu s
barevnym oznacenim Zi.

® Panel zasurite do montazniho ramu.



4. Important Warnings

4. DiileZité upozornéni

o The power cable must be placed so that animals do not e Privodni kabel musi byt uloZen tak, aby byl znemoznén

have access to it!

® The temperature of environment (surrounding air) where the
radiant panel is situated must not exceed 40°C!

® The power supply must be fitted with a network disconnecting
device with the minimum distance of disconnected contacts 3.5
mm on all poles. Always use a residual current device with the
release current 1An=30mA.

® Damaged lead-in cable of the appliance shall only be replaced by
manufacturer or service technician.

® The product type number means the input of the product
(ULTRATHERM 330 = 330 W).

® \We recommend to use gloves when manipulating with the panel
to prevent any pollution of the radiant front surface of the panel.

® Clean the panel with water and detergent, using a fine brush.

PFistup zviFatim k tomuto kabelu!

® Jeplota prostiedi (teplota okolniho vzduchu) v némz je salavy
panel umistén nesmi presahnout 40 °C!

® Napdjeci privod musi byt opatien zafizenim pro odpojeni od sité,
u néhoZ se vzddlenost rozpojenych kontaktu rovnd nejméné 3,5
mm u vSech pdli. VZay pouZjite proudovy chranic s vybavovacim
proudem 1An=30mA.

® JestliZe fe privod tohoto spotfebice poskozen, musi byt nahrazen
vyrobcem nebo servisnim technikem.

® Typové cislo vyrobku vyjadiufe prikon (ULTRATHERM 330 =
330 W).

® Pij manipulaci s panelem doporucujeme pouzivat rukavice, aby
nedoslo ke znecisténi salavé Celni plochy panelu.

® (isténi je mozno provédet vodou se saponatem za pouZiti jemné-
ho kartdacku.



5. Warranty

5. Zaruka

This product is covered with a 24-month warranty since the date of
purchase which applies to defects of material and processing. The
warranty does not apply to defects caused by unprofessional inter-
vention, negligence, incorrect use, transport and/or inconvenient
storage of the panel. The manufacturer is not responsible for any
indirect damage caused by the use of this panel.

Na tento vyrobek se poskytuje zaruka 24 mésicd od data nakupu,
kterd se vziahuje na vady materidlu a zpracovani. Zaruka neplat/
v pripadé, Ze zavady byly zpisobeny neodbornym zdsahem, nedba-
Josti; nespravnym pouZitim, popripadé zavadou zpisobenou dopra-
vou nebo nevhodnym skladovanim zdrice. Vyrobce nezoapovidd za
nepiimé skody zpusobené pouZitim tohoto zarice.

Product type: Date: Stamp, signature:
Serial number (label on the panel rear side)._ _ _—-_ _ _—_ __—___—__ _
Typ vyrobku: Datum: Razitko, poapis:

Wrobni Cislo (Stitek na zavadou strané panelu). _ _ _ —_ -
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